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WagyaroMxág é s Erdély.
1 A Pozsonyba érkézéit Fölségek üdvözlésére rendeli orsz. küldöttség szó- 

nukáriak PyrkerLászló egri pattiamba érseknek a’kir.Felséghez intézett beszé- 
de: lels. Császár és ap. Király, legkegy. Lmok! Forró óhajtásunk teljesült, örö­
münk legmagasb fokát érte. Felségedet csak néhány nap előtt kijelentett kegy. 
Ígéretéhez képest jelenleg ismét hív magyarai körében, az édes hon áldott keblé­
ben, magas kir személyében üdvözölhetni van szerencsénk. Felséged iiue sze­
rem sés megél kéziéből eredi halai taton örömerzelmeiket ’s köteles jobbágy i hó­
dolóijukat kívántak általunk Magyarország sa‘ kapcsolatos Készek országosán 
együtt levő Ilii Hendei kir. l els kegyes szine előtt nyilványílni. Szinte egy év 
tűnt le a gyorsan haladó idők során, mióta Fels, a’jelen országgyűlést személye­
sen megnyitni mélt ózta! ott; s im elérkezett a" kegy. kitűzött határidő, midőn or­
szágos tanácskozásaink tiszta eredménye:—a haza boldogítását,a’ nemzet jöven­
dő virágzása czélszerü eszközeit s az alkotmányos jogok állandó fenniaiadását 
tárgyazó uj t czikkek felséged kir. jóváhagyása 's megerősítése által alkotva 
leendnek. Méltán örvendnek lehat a Magyarhoniéi Hendei, méltán örvend az 
egész nemzet: hogy L iát, Királyát, kinek őseitől örökölt magas erényei koszo­
rújában a’ Fejdelmek ama’ legdicsőbb éke, a’ kegyelem, legfőbb h >lyet foglal; 
kinek atyai kormánya alatt a beké angyala szelíden lebeg a* virágzásnak indult 
édes hon felett, a’ nemzeti ünnepek legjelesbikén hű keblebe fogadhatja. Tartsa 
meg az eg L ra !• elségcdet, mindenkor kedvező jólétben az évek hosszú során az 
emberi kor legkésőbb határáig; biztosan reményli igya’magyar nemzet, hogy 
jövendő virágzásának Felséged bölcs kormánya alatt elvetett termékeny niagvai 
nem sokára közös jólét áldott gyümölcseit hoznndják létre. Fogadja Fels jobb­
ágy i bódulatunkat s bű ragaszkodásunkat kir. legmagasb kegyelmével, mellybe
küldőinket magunkkal egyetemben továbbá is mély alázattal ajánljuk._11. Ó cs.
kir. 1 elvegének erre adott k.válasza:(juod Dmiöni SS. et 00. missione hac suae 
erga Me devotionis exhibent specimen, benignissimo animo accipio. Fidem verbi 
Mei Hegii ex asse exsolvere svelus, porro quoque curabo, at diet is Meis semper 
et facta respondeant. l)e quo Dominos SS. et OO el de Gratia ac Benevolentia 
Mea tmne simul Deputationen! securam esse cupio.—111. A lisztell érseknek Fel­
séges Királynénkhoz intézett köszöntő beszéde: Felséges Császárné és Királyné, 
legkegy. Asszonyunk! Kettős öröm v iradt a’ hű magyar nemzetre: fels. Királyát 
s ennek elválhatlan társaságában Felségedet, legkegy. Királynéját, újólag is 

szerencséje van üdvözölhetni körében —llálaérzésse! fogadják az országosán 
együtt levő magy. országi Kendek Fels, ezen különös kegyelmet 's irántuk min­
den alkalommal kitüntetett kegyes vonzalmának ezen újabb bizonyságát, 's Fel­
séged szerencsés ide érkezőéből származó tiszta 's valódi örömüket "s lelkesedé­
süket általunk, kik I* els. magas kir. szine előtt hódolva állunk, ezennel kinyilat­
koztatni sietnek. Buzgó kívánságát fejezzük tehát ki küldőinknek's az egész ma­
gyar nemzetnek, midőn forrón óhajtjuk: miszerint az Egek Felségedet, hazánk 
legk"gy. Anyját, a' legkésőbkorig kívánt jólétben tartsák meg; hogy a* hű ma­
gyar nép illy kegyelem! eljeskirálynejának anyai utalnia alatt az alkotmányos jó­
lét édes gyümölcsit békével*« elégűllen élvezhesse Nincs már egyéb hátra,hanem 
hogy Magyarország "s a" kapcsolatos Készek hű Kendéit, m igánkkal egyetem­
ben, Fel*, legmagasb kegyelmébe mély tisztelettel ajánljuk.—IV. Fels. Király­
nénknak erre adott k. felelete: Verba mea tenerif udinem sensus, quo iterata stu­
dio charae mihi Centis erga me testimonia accipio, aequare non possunt Kegis 
Hung, imo verő Patris consors, növi Matris in earn—quodum modo—vicém mihi 
obeundam esse. Nec ullum dulcius mihi aliud oflicium est, uf qua nobili Genii huic 
cognationis etiam vinculojuncta, ut Deus resejus prosperet, ex animo cupio. Ab 
inelyfa verő Deputatione hac, cui piát nax ala mission! suae opera gratias habeo , 
ut referre liaec Dominis NS. et OO. vei it, enixius peto. —

Az országgyűlés berekesztésekor tartott beszédek: I. Nádor Ö cs kir. Föhg- 
eégének országgyülésrekesztő beszéde:Kxc Proceres ac II. SS.etOO! Üt exant- 
latus quiscunque labor, pro ratione momenti, quod habet, ac utiliter impensi fati- 
gii, quod postulavit, gratum sólet perlicienlibus indere sensum, est profecto , de 
quo nos cum exitu praesentium Kegni Comitiorum nobis gratuíemur.Si enim fru- 
ctuinspectemus laborum nostrorum, quo* hódié, post mutuas cumoptimo Princi­
pe de Kegni negotiisconsultationes concludimus, eum in perlatis legibus, paulo 
ante Kcgia ' and ioné lirmal is, et jam public! juris facti* ubereni non minus.quam 
valuta rem conspicuous. Leges ha« ad omneiii populi classcm pertinentes, augenda 
singulorum commoda peculiariter respiciunf .l t alia interquaedamattingam,con­
ditio colonoruni, postremis subComitiis lege dclinita, noviorem, enmqtie nolabi­
lem sane in eo nacta est benelicii concessionem, quod sibi melius consulere cupi- 
entes, Domino terrestri debitas quasvis praestationes, perenni rcluitione juxta 
statutam universalem normám redimere valeanl; res omnis agraria, permagnae 
apud nos consideraiionis, per providas sanctiones a multi ariis damnilicationibus 
egregie tut ata; res credit i, singularium const ilutionum, quibus Hungária hacte- 
nuscarebaf. systemate, studio et industria laude dignis.-iiiiis elaborato, creatis 
propriis Tribunnlibus,eum in mod um conslabilila et aucta.ut hoc quoque ex capite 
Kegni commercium laeliora incrementa capturum non (am sperare, quam certo 
praedicere liceal: quae dum commemoro.praelermillere non possum easel iám ad 
explenda Nat ionis desideria accessiones, quas in propaganda usu linguae patriae 
have ipsa Kegni Comitia tulerunt. Velint jam live. Proc. ac II. SS. et 00., ad sua 
feliciter reversuri.testes agere benignitatis Clem Priocipis Nostri. cujus noviora 
eaque liiculenlissiina documenta huj us Kegni Con vent us acta et leges loquuntur ; 
velint ad pro vent uram ex his ampliorem communis Prosperität is efflorescent iam, 
atque ad optalam inter concives animorum union -m fovendam. providis consiliis 
suis quam opt ime conferre; velint denique me sua porro prosequi liducia, cujus 
inanifestn, nunquam in corde meo obliteranda, his ipsis etiam sub Comiliis eiga 
medederuot testimonia, qui vicissim F.xcelsos Proc. ac II SS. et OO universes 
ac singulos, de sincere mea propensioneconvidos esse cupio. II. Az ország hir- 
primásának búcsúbeszéde: Fens. cs. kir Fölig, országunk Nadora! Tizedikét fe­
jezzük be ma azon országgyűléseknek, mcllyek negyven és több év ói a az idők 
vis/.ontagságihoz képest, majd a" fels. királyi szék és alkotmányunk védelmére, 
majd törvény ink s intézetjük korszerű javítására, mindenkor pedig a" nemzet és 
haza boldog-ágának sikeres eszközlésére cs. kir. Fenséged magas vezérlése , 
bölcs igazgatása alatt tartattak. Végig nézve ez országos gyűlések hosszá sorát, 
nem lehel nem ürömiéivé tapasztalni.milly számos és üdvös törvényekkel, intéz­
kedésekkel gazdagít lat ott azóta kozállományunk; meily szembetűnő lett a" nem­
zet jólétének fejlődése, liiilly buzgó "s elterjeded az arra törekvő igyekezet. F.’ 
szép és igen becses eredvények az , isteni gondviselésnek a’ magyar nemzet fe­

lett lebegő ótalma, ’s dicsőül uralkodó királyink atyai gondoskodása után , az 
ország Kendéinek csüggedést nem ismerő buzgalmok, munkáik,bizodalmok mel­
lett, legnagyobb részben cs. kir. Fens, szakadatlan fáradozásinak ’s mély bölcse- 
ségének gyümölcsei. Meily szép. meily szívemelő helyzet, cs. kir. Fenségednek, 
illy dicső pályán egy nemes hű nemzet iránt gyűjtött ennyi fényes érdem hoszií 
füzetére visszatekinthetni! meily vigasztaló érzet, a’ jelenkornak, a’ jövendőnek 
buzgó hálájára illy igaz jussal számot tarthatni! Cs. kir. Fenségednek e’ most be- 
végzelt emlékezetes "s a’ maradék által is a’ jelesbek közé számlálandó ország­
gyűlésen is «Ily nyilván, olly állhatatosan kitüntetett volt buzgó munkálkodása , 
jótékony és bölcs vezérlése, hogy ezekért a’ legforróbb bálával adózni, méltán 
legszorosb, legked vesb kötelcsségink közé számláljuk; cs. kir. Fensége­
det eltávozásában is e' hálás érzéssel ’s azon legtisztább óhajtással kisér­
jük, hogy a" Mindenható ép erőben, egészségben Fens. Családja" boldogító 
körébe vezesse ’s szeretett legkegyesb Fejdelmünknek, édes hazánknak , 
nemzetünknek egyesült boldogságára, mindnyájunk gyönyörűségére 
mennél hoszasb időkig szerencsésen megtartsa.“—111. A" kir. személynek 
búcsúbeszéde: ..Fens, es.kir. Fölig,országunk Nádora,nm. Fő-Rendek, tek. 
Karok és Rendek! Fels. Líránknak k. kir. előadási ’s a’ legközelebbi tör­
vényhozások példái által lelkesíttet ve, ismét elöhaladtunk polgári életünk 
legfontosb feladatában, a" nemzeti közjóiét idöszerinti törvényes kifejlődé­
sében. Lgyanis miután a" külső ’s belső bátorság törvényszabta védeszkö- 
zeit ez időben jó Királyunk atyai szivének nyilvá nyitott vonzódása szerint, 
nem a" dühöngő hadnak, hanem az emberiség boldogságát tenyésztő áldott 
békének táplálékját megajánlottuk, Fels. Lírunk kegy. engedőimével 's jó­
váhagyásával, ősi alkotmányunk alapvonásinak sérthetetlen megtartása 
mellett, törvényeket hozánk, édes anyanyelvűnk virágzására "s terjedé­
sére. a" nem-nemesi osztály tulajdonjoga, a" közhitei, birtok-biztositás , 
kereskedés, ipar és közlekedés megalapítására, vagy kifejtésére intézte­
ket.fő rzélunk vala törvényhozói pályánkon kiterjeszteni az alkotmány jó- 
téteményit a’ nemzet minden osztályúra.tágítani a lélek.értelem, szorgalom 
és birtok józan szabadsága körét, elhinteni, ápolni, gyökeresíteni a’szelle­
mi és anyagi polgári jólét, a" rend, magvait, hogy a" majd testben és lélek­
ben erős, boldog "s megclégült nép hive legyen hazájának, hive boldogító 
fejdclmének. Ezek villának a" jelen országgyűlésnek ezélzatai, és Hlyének 
annak törvényekké alakult ered vényei, tnellynek végét az egyetértés, 
megnyugv ás és megelégiilés békítő érzései között értük el, miért is hála 
mindenek előtt áldott jó lírunk, Királyunknak, ki Titusza korunknak, fáj­
dalmakat enyhítve szíveket hódit, ’s aggodalmakat oszlatva nyugtat. En­
gedje Isten, hogy atyai bölcs kormánya alatt a' most hozott törvények a" 
végrehajtás utján mcntülelőbb sikerülve, óhajtott gyümölcsöket hozzanak; 
hogy bizodalom, egyesség, polgári rend, csend, ipar, szorgalom ’s ezek 
által közjóiét virágozzék édes hazánkban ; élje mindenki megelégül- 
ve a'boldog jelent 's nyugodtan, telve szép reménynyel tekintsen a' még 
boldogabb jövendőbe. Hála országunk fens. Nádorának! cs. kir. Föhgsé- 
ged hazafiul erényeinek , bölcs tapasztalásának. méltó magasztalása, 
az egész törvényhozó test örvendező kifakadási között, a’ mostanihoz 
hasonló alkalommal, 10ed ízben hangzik e'helyről; e" jelen országgyűlés 
is uj hervadhatlan virágokat fűzött cs. k. Főhgséged polgári koszorújába: 
ugyanis mindent, mi ez úttal a" nemzetre nézve hasznos, kedves, megnyug­
tató ’s kiegyenlítő volt.nagy részben cs.k. Föhgetl hathatós közbenjárásá­
nak köszönhetünk, de hogy szólhassak méltán érdelmeiről azon nagy Ná­
dornak, kinek tettei örökre fognak tündökleni hazánk évkönyveiben , ki 
nemzetünknek szentelte majd félszázadi hivatalos fáradozásig magas szü­
letésének minden személyes viszonyt túlhaladó szerencsés helyeztetését, 
sót egész éltét, mellyet hogy a" jó Isten még sok boldog évre, erőben, 
egészségben dúsakra terjeszszen.mindnyájunk közös kívánsága. A" t. KK. 
és RR. velem együtt magokat cs. kir. Főhged magas kegyelmeibe, hatba- 
tós pártfogásába továbbá is alázatosan ajánlják. A’nm. Fő-RR.. törvényho­
zói állásuknál fogva, bölcs belátásukkal, jártas tapasztalásukkal tanácsko­
zásiakat mérsékelve, lángoló hazafiul indulatjukkal közjóra ezé lzó törek­
vésünket előmozdítva, nyilván bebizonyították, meily méltán van Fejdel- 
miink bizodalma helyeztetve becses személyeikbe "s meily méltó maradé­
kaik legyenek nagynevű eldődeiknek. Azon kegyességet és szivesjóaka­
ratot. mellyel a" in. Fó-RRdek irántam 's a" t. KK. és RR. iránt viseltettek, 
hálás köszönettel véve, abba magunkat tovább is bizodal másán ajánljuk. — 
Egy nem szokás, de igazán szivem érzelme szülte kötelességem van még 
hátra: a" szives és hálás búcsú szava a" t. KK. és Iliihez: az egyesség és ba­
rátság azon összeforrasztó lelke, meily a" t. KK. és RR. felett, bár néha kü­
lönbözők valónak is a" szabad törvényhozói testületek természete szerint 
vélekedéseik, személyes viszonyaikban azon egész országgyűlés alatt ki­
tündökölve lebegett; 's meily a" t. KK. és RR. többi jeles tulajdonságik mel­
lett,ez országgyűlés szerencsés sikerülésének egyik főeszköze volt: ki va­
la a t. Klv. és Ilii. részéről terjesztve rám is.és könnvité.mit mondok köny- 
nyité?kellemessé tévé elnöki tisztem különben terhes, sok oldalú foglala- 
tossagit. Nincs senki, azon őszinteséggel mondom, mellyet a t. KK. és RR. 
bennem ismernek, nincs senki a' t. K K. és RR. közt, kinek barátságos, szí­
ves indulatja, bizodalma, szabad legyen hízelkedni magamnak,irántam! haj­
landósága miatt magamat lekötelezettnek lenni ne éreztem, nyilván el ne 
ismerjem, kinek kedves emlékezete hálás szívemben örökre bevésve ne le-



tu*
»yen. azon remény, hogy illy visxonindillattal v álnak el a' t. Kk. és HH.is 
tőlem, hazafiul törekvéseimnek legkedvesh jutalma. Vezesse Isten a" I. KK. 
és liliket szerencsésen honjukba, kedveseik karjai közé "s éljék sokáig és 
boldogul a jiil született lelkek legszebb jutalmát: a" betöltött, és pedig si­
kerrel betöltött kötelesség érzését.

V1 a s i c s Ferencz b. horvátországi bán "s a t.f. hó Kidikán reggel 
Zágrábban élete Tőik évében elhunyt

1 pesti mákiiif/itásnak m eynyitfi ifásajun. there határoztalváa 
s v eze/ra már is több hep meyérkezemig ezennelminden honi .v 

külföldi műrész , hi azt müreirrf díszes/leni kivé/nja fe/szó/li//a- 
tih, hoyy azokat «’ jövő hó lit/ (trimm E iueze ár m /uras holtjaim 
( Doroftyaatrza I of/efház) head ni ne sajna!ja. Ltyyszersmind az 
aláírási irehrt elvállalt t.cz arai; is mey kéretnek hoyy azokat, a 
nyomtatásiam meyjelenendö eyyesiileli név lajstrom hieyészilése 
veyett minél e/éhh szinte Grimm \ ineze árhoz küldjék be; az a/á- 
irt részvényes arakpediy részvény jeyyeiknek nyyanotian bevallá­
sára annál is inkább fiyye/meztetnek , mivel a kiállítás elején 
töhh nayy beeső ma, a‘ tayok közti kijátszás véyeft ntey vétetni, \v 
a reszvényjeyyek folyó számai eyyszersmind sors-számok yyu- 
mint is szolyálnt foynak. Pesti ;/, máj. 'léikéin IS-it). .! pesti mű­
részeit eyyesálet kisebb választmánya.

/•• ko 30kán Laborjaiéi Róza javára először adatik 
színpadunkon .11 i e b á u családjai; íl fele. 's eyy előjátékkal eredeti 
színdarab Sziyliyelitiil.

T o r ö k- k a n i z s a május 22kén.Midőn hazánk törvényhozó testü­
leté az anyagi jó egyik legfőbb eszközét, a" közlekedést, emelni törekedve 
eziránti üdvös rendelésekkel foglalkozik, azon magányos hazafiak között, 
kik a törvényhozás üdvös ezé Íjat, következéseiben is felfogva, elósegélni, 
s részükről is a'közjó oltárához tetemes áldozattal járulni törekednek, lát­

juk Szerv iczky György tbirót, ki az ő török-kanizsai jószágán átvezető or­
szágúton készült töltésekét fentartó gondos gy ámolitása mellett, épen most 
az érintett jószága alatt folyó Tiszán liajóliidat épit, melly már annyira el 
is készült, hogy a közlekedés a közelgő pünkösd napján megfog nyittatni.

Milly fontos vállalat e hajóhíd a hazai közlekedésre nézv e, nem szüksé­
ges bővebben emliteni. midőn az egyszersmind Rács és Toronlálinegyék 
közlekedési kulcsául szolgálatid, melly ek eddig csak alkalmatlan kompok­
kal voltak öszszeköttetésben.

K r a ss ó m e g y é b ti 1. Milly dicséretes törekvéssel halad Krassó- 
megye idegen ajkú népsége a magyar nemzetiség 's nagy nemzeti anya­
nyelv sajáttá teteleben, tanúságot adtak nemcsak a’közpróbatétel, hanem 
közelebb némclly. megy ebeli, birkisi, egészen oláh-ajkú foldmivclő jobb­
ágy növendékek is, kik ugyanis tanitój okkal Lugos mv árosban megjelen­
vén a városi csinos készületü színházban, oláh nyelven ugyan.azonban ma­
gyar hősi szellemmel, s díszes nemzeti öltözetben Huny ady László 
szomorú történetet, a dugv a teli volt színházi hallgatók minden várakozá­
sát fölülmúló tehetséggel clszavalták: a" játékot követte nemzeti magyar 
dal. ezután pedig egy a növendékek közül előlépvén szinte magyar ny el­
ven köszönő beszédet intézett a" közönséghez, melly et, tekinti én a' kisded 
szónok korát s helyzetét, mindenkit meglepő ügy ességgel és hibátlan jó 
kiejtéssel adott elő. azon ígérettel, miszerint ezután ügy ékezeteik oda Ie- 
endnek irány ozva, hogy még ez esztendőben magy ar színdarabbal léphes­
senek föl. Legközelebb pedig, május lökén, a lugosi kisebb gymnasium 
növ emlékei közül Lachncr Ágost, iskolaigazgató név iinncpérc.az e‘ v égre 
csinosan rendezett s pásztori laktanyává alakított zárdát eremben, hol két 
berek között repkénynyel koszoruzutt gúlán kivilágitv a év számot mutató 

v ersezet tündöklött,számos és előkelő hallgató jelenlétiben. Alexandrov ács 
Konstantin lugosi olahszíiletésii Ildik osztálybeli növendék, velős üdvözlő 
magyar beszédet tartott, s azt korát fölülmúló szónoki szabatossággal ér­
telmesen adta elő.Köv étkezett erre szinte nemzeti magyarnyelven előadott 
s l'Iéva Hálás tanitiítu! szerzett s kötött beszédű pásztori játék, melly nek 

előadásában mind a négy osztálybeli ifjúság közül nagy részt oláh és né­
metajkú, czélszerőcn és csinosan öltözött növ endékek léptek föl: A" hala­
dásnak, itt, hol eddig a népi közhelyeken és intézetekben a" honi 
hangok nelkidéztetlek, vagy legföljebb igen ritkán voltak hallhatók, 
e zsönge és remény teljes mozdulatán nem lehet az érező hazafi ke­
belnek örömmel el nem telni: valóban e részben a tár ad at lan igazgató di­
cséretet érdéinél, kitől bizton remény Ihctni azt is. hogy a' kor 
szüksége által figy elmeztetve. s a hazai újabb törvények ezélját mél­
tatva szent vállalatában számos magyar ajkú előkelő s ipariiző kí­
vánságához képest e nemzeti ny elv megkezdett haladását minél előbb 
a szószéken is időnkint felv áltva tartandó magy ar egy házi beszédek által 
eszközlendi: dicséret a vallás és nevelés szent ügy ében buzgókodó ta­
nítóknak is, kik e" közintézetben a' kitűzött czélra olly sikerrel fáradoznak: 
Hála a megyei ILII. hazafiul erény ének. kik v etélkedő adakozásokkal ez 
intézetet alkották, s ama buzgó férfiak meghív ásóval a" nemzeti nagv czél­
ra illy sikeresen hatottak.

( I jabb zav argás »Szerbiában.),Szerb határszéli magányos hírek sze­
rint, a tanács egyenetlensége ismét fölizgat á a'jámbor szerbek csöndes 
elméit. A waljevvai kerületből május <iikán délelőtt ezernél több fegy ve­
res szerb egészen váratlanul Bclgrád közelében termeli. E’ csapat min­
denek előli küldöttséget utasít a Mihály hghez. s határzotfun kiválni, 
hogy Petronievicses H ucsies titkos tanácsosokat bocsássa el "s helyit ok 
gyámul atyját hijja meg Havasai főidről. kinek kormánya alatt annyi jóban 
részesült a szerb nemzet; továbbá, a szerb szolgálatban álló ausztriai 
alattvalókat küldje v issza hónukba,és a" tisztv iselök magas évdiját lehető— 
svb‘S nyerje meg. A melropolita, orosz főconsul és török főhelyettes 
azonnal a hely színére kocsiztak, hova utóbb maga Mihály lig is lovon kö­

veté őket. és mindenféle szép ígéretekkel t irekedlek leesöndesíteni a' za­
vargókat: de mindeddig semmi sikere nem volt az alkudozásnak. Az ausz­
triai . franczia és orosz consul azonnal nemzeti lobogót tűzöl t ki szállásán 
mihely I a' zendiilők közele.1 térül értesüli. A fiatal fejdelem parancsot hirdet- 
tetett. melly szerint minden belgrádi férfi harczkészen tartozik várni a’ 
zcndiilök berontását. Milos hg 1 I ezer aranyért bérbe adá hav asalföldi jó- 
szágit és Bécsbc utazik , hol egyik szeméről a' reáereszkedett hájogota- 
karja levétetni.

|{ a 11 a v á r máj. tikén. Mint előbbi években, úgy az idén is köz- 
tetszéssel v égeztettek Haltav árott az iskolai nyilványos próbatétek. Az 
első f. hó 2kán tartatott Haltav árott. melly en számos v endégon kiv ül nem­
csak a" földesuraság zalabéri Horváth Edard ur nejével In key Karolina 
asszony sággal: hanem még kiskorú gy ermekei is megjelentek. A’ szép­
lelkű anya v ezeté ide őkel. hogy korán tanulják szeretni, és szeretv e ma­
holnap boldogítni alattvalóikat. A 2dik ugyané" h. 7kén tartatott Szép­
iákon. Haltav ár fiók-egyházában szinte a" földes uraság b. tarod házi Mikos 
János s több más v endég jelenvollaban. Mi a tanidinány okát illeti: meg kell 
vallani, hogy e" kél iskolában mi sem mulasztaték el azon isméretek közlé­
sében , mi Ily ek az alsó néposztaly vallásosságom s polgári kimivellésérc 
szükségesek. Különösen elbújnia bennünket azon jártasság. mellyel a* 
kis tanulok a" bibliai történetekben tanúsítanak, s nem lehete nem óhajta­
nunk . vajha Szaniszló Józsefnek,Stapf német munkája után irt igen derék 
Bibliai története, melly bői e" két iskola növ endéki vevék az oktatást, is­
kolai könyv ül országosán elfogadtatnék. Továbbá hallók az alsó nép- 
osztálv közt uralkodó Imlitéletek és hahónak kiirtására irány zott alapos 
physikai isméreleket: a termeszei - históriából olly czikkekel . mellvek 
tudása az éleinek v agy hasznait \ agy kelteméit mozdítják elő. u. m. a" nö- 
v ény országból néhány közönségesen isméri vad és kerti növények orv osi 
hasznait, az állatorszagból a házi altatok tény észt esét. ezé Ezer ü használá- 
sit "s más a" jó gazdálkodást kiilünlclckcp tárgy azó ismereteket : Magv ar- 
ország földleirati ismérétét: a magyar nemzet rövid lörténetrajzát, "s 
a" számvetésben annyi tudományt, mennyit több iskolai végzett ifjúban is 
méltán tisztelhetnénk. Ezek nagyobbreszint a helybeli plébános, e" vi­
dékben ismeretes gyermekbarát faradhat lan szorgalmának gyümölcsei. 
Többire köszönet a tisztelt jótevő földesuraknak, kik év enkint nemcsak a" 
lanitásdijt fizetik, a próbáiéikor ajándékokat osztogatnak ; hanem még 
könyv ekkel "s papirossal is ellátják ez iskolákat. Köszönet különösen Bal­
tavár földesasszonyának, ki több gyermeket anyai gonddal ápol. táplál, 
ruház, iskoláztat. Bár hazánk minden magas rangú leányát, az emberiség­
hez s hazához vonzó szív gy engéd érzete illy tettekre szólitna. Még egyet 
nem lehetnem érintenünk, t. i. mikep meg válunk illet üdve. midőn a* szép­
laki iskolában négy koszorúzott lyány ka ezeket cncklé :

Ti kikel keblünkbe kiséil 
A" Imii édes érzete ,

Látni a" szegény magyarnak 
Lesz e még szebb élete;

Bájohm nézzen felétek
A jövő kor angyala,

Súgja buzgó sziveteknek : 
lm hazátok hajnala.

Mély gondolatokba süllyedve nézérik klekkor a" jövőbe, ‘s egy boldog 
virágzó haza állott előttünk.

Május 13. reggeli 1) óra rémülettel tölté el k. sz. Pál lakosit, ugyan 
is a" tavaszi kellemes napok ‘s azon közti kevés esőzés köv etkeztében 
a" Maros É 1 lábnyi magasságra duzzadt olly hirtelen.hogy a" parti lakosok 
alig szabadíthaták magok "s holmijukét a' dühöngő ár rohamától: ennél 
nagyobbra v idékünk 1S2L óta nem emlékezik . midőn is 13 láb és H hü­
velykre emelkedett közönséges allasa felett: hír szerint a" tutajosok (ele­
mes károkat szem edtek. v idékunk nyomását még eddig csak marháinknak 
legelőikből! kiszorításában érzi. Kolozsvárit is ugyanez időben a" Sza­
mos áradása rendkívüli nagy volt, még most is. ifikán tart, földek, rétek 
váz alatt, sok lakos a" feny egető veszély elől lakjaiból kiköltözött: ígv 
Erdély több részeiben is a" folyamok kiöntésév el a" közlekedések gát óllal- 
vák. Szatmármcgy ében f. május I Ikén hosszas szárazság után elv égre 
az eső megeredv én a'folyókat úgy megáraszlá.bogy azokkilörv én árkaik­
ból miattuk fő eg a szamosközi járás némclly vidékei megközelithetlenek. 
Szamos, Túr. Krasy.na kiaradiak, több helyen egész határok v Ízben állnak. 
A' három emlitett foly am némclly vidéke egész tengert képez. F. május 
IHkán tartotta megy éuk évnegyedes közgy ülését Domahidyl’ál elnöklete 
alatt. melly ben határoztutott, hogy a' megye föipánja b. \ écsev Miklós a" 
jöv ő közgy ülés elnökeid meghív assék.

Kassáról írják, hogy a'legközelebb heteken Abaujnak több helyeit 
lüz pusztitotta név szerint : L'öncz-Buszkál. Ilutkát, Mindszentet Bestét, 
Szemerét.

H. Komárom tav aszhó 2í)kén. Mai napon iktattatik a" komáromi egy­
házi megy eesperesi széken tanácsnoki tisztébe, n. Komárommegye tiszti», 
főjegyzője szoinoriéssomodori ifjabb Házmándi Dienes ur: választatva, a" 
negy v ennégy anya-gyülekezetből álló egy házimegy e majd összes szava­
zata állal. Mennyire méltány olja a" tanácsnok a" személyében ösz- 
pontosult közbizalmat. velős tartalmú beszédében érzékenyül fejező ki.
De hogy a közbizalom is, hiv atala körét milly egész terjedelmében nem­
csak lellogni tudó, hanem abban jótékonyan hatni is kivárni egyed iránt 
ny ilatkozik : igazoló a tanácsnok urnák azon nemes tette , miszerint a" 
beiktatást-követte ölesben egy év enkint huszonnégy aranyat kamatozó 
lukéi alapita, olly intézkedéssel: hogy cvénkint az egyházmegyében leg- 
jelesb növendékeket kepezó nős két iskolatanitó közül a" jelesbnek tizen- 
negy. a másiknak tiz dara!) arany adassék jutalmul. Minden nemes tett, 
mint a nerueskö ón-és örök becsű,de idő és hely szerint alkalinazv a fény síi-
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gnrai üdv és gyümölrshozóhbak. Hatni a'nev elésre's ez által erkölcsre, 
értelinességre mit az alapiló ur nemes ezéljanl tüze ki mi nagy és di­
cső szinte felesleges mondani: mell} ért hona 's hitsorsosi áldása a" 
polgári érdemkoszoriis atya méltó újára !

S |> a II y o I o p » r. á g.
(Cabrera megszökött. Morellai zavargás.) Május Miki Imrdenuxi 

hírek szerint Morelláhan nyílt zendülés ütött ki . minek következtében 
200 ember fegyverestül az alkotmányosakhoz pártoltmgy anazon nap < 'an- 
taviejából is 50 earlosi fegyveres jelenté magát a' királyné egyik parancs­
nokánál. Ayerbc tábornoka' morellai zendiiletről értesülvén. azonnal kö­
zelebb v onult sergével a' v ároshoz, és az ostromot azonnal inegkezdendi, 
mihelyt az ostromsátorok hozzá érkezendnek. A" még folyvást beteg Ca­
brera az alkotmányosak közeledtekor azonnal 7 főtiszt és egy gránátos 
zászlóaljjal Xertába v onult, onnan pedig Elíró túlpart jára menekvék. hogy 
minél hamarabb Olaszországba v agy Szardíniába futhasson,hova már több 
milliót kühle. Két nőv ére 200 ember kíséretében Bergába siete. A morcllai 
polg. alig várják azon pillanatot, mellyben magukat az alkotmányosaknak 
megadhassák . és igy a" nem nagyszámú fegj v ergs őrség csak kevés ideig 
fog ellenkezhet ni. Egyébiránt l’.hro folyam egész jobb partja már az alkot­
mányosak hatalmában v an. A'nav arrai tartományi küldöttségőOO reált hir­
dető jutalmul mindenkinek . ki az utóbbi zendtilési merény valamelly ik ré­
szesét elfogja. Espartero és O'Donnell közt némi meghasonlás kezd mu­
tatkozni.-

Anglia.
(Russell nagybátyja meggyilkoltatva.) MájusGikán reggel Russell 

Vilmos lordot, a' minister nag} bátyját meggyilkoltatva leiék ágyában. A" 
bűntettet általányosan rablóknak tulajdonít ják, mivel számos drágaság hi­
ányzott a" lord hálótermében. V gyilkosak torkát metszek el a" 72 eszten­
dős lóriinak. és eddig a leggondosb furkészet sem vezetett felfödözésre, 
valamint gyanú sincs senkire . mcllynél lógv a határzottabban lehetne nyo­
mozni a" czinkosakat. ló szomorú esemény miatt az irlandi választ as jav i- 
tásttárgyazó törvényjavaslat vitatását elhalasztók.

( Részletek Russell I. meggyilkoltatásáról) Ez esemény annyiv al in­
kább lebilincsezi a’koz figyelmet.miv el miatta JohnRiissell nem látogathat­
ja meg az alsóházi üléseket, s igy minden fontosb tárgy v itatását tov áb­
ra kell halasztani. Az eddigi vizsgálatokból csak annyi stilt ki. hogy a" 
gyilkolási gyanú leginkább a" lord komorunkat , ( ourv oisiert, terheli, 
leginkább azért, mivel rendkívül megijedt, midőn hallá, hogy a" rendőr­
ség a" ház bizonyos zugának megmotozására indult, hol csakugyan meg 
is leiék az elorzott tárgy akat. Egy ébiránt a" komornak makacsul tagad­
ja e* bűntettet. A" meggy ilkoltatott csaladja és kormány egyenkiut 200 
font stcrlingny i jutalmat hirdető annak. ki a" gyilkost megnevezi, a" 
kormány ezenkiil még előleg teljes bocsánatot ígért a" bűntett részesének, 
ha nem maga követé el a gy ilkosságot, és felfödözi a" v étkest. Courv oi- 
sier első (orv ényes kihallgattatásakor következő terhelő körülmények sül­
tek ki ellene: a" megholt 10 fontos bankjegy ét, melly el lefekv éskor pár­
nája alá tőn, aranypénzzel ‘s emlékjegyekkel együtt ott leiék, hol leg­
inkább ellenző vagy halasztgatá a" motozást C.: zsebében arany lakatocs- 
kát találtak, mellyel tulajdonának monda . mit azonban a" lord már néhány 
hét előtt vesztett el a" riehmondi vendégfogadóban; eszközei közt vésőt 
találtak, melly tökéletesen a" feltört bútorok hasadékiba illett : továbbá 
a" szakácsnő v allomása szerint C. sert hozott este számára. melly tői még 
másnap is álmosnak érző maga!. ('. egyik barátja, Carr, ellen szinte gya­
nú kezd támadni, mivel a' gyilkosság napján bizonyos asszonynak monda, 
hogy rövid idő múlva Ausztráliáim fog utazni. A" meggyilkoltatott lord 
temetése mely csöndben ment v éghez május I ükén. —O'Connell legköze­
lebb azon remény ét fejező ki Maiidban, miszerint a" királyné röv id idő múl­
va személy esen nyitandja meg Irland ban a" független parliaments. — A' 
józansági egyesületek igen biztatókig terjednek ugyan Angliában;de mal­
most pály inkaiv ás hely ett inákony használáshoz kezd szokni a" köznép.

Ilii- szerint a'boklmrai főnökök készek Dost Mohammedet kiadni és 
az angolokkal védő és támadó szövetséget kötni; c* végett angol ügyvi­
vőt kiv ónnak, 's azt meg is kapják. Keane lóriinak elutazása előtt Bom­
bay lakosai köv. búcsúlevelet küldőnek: „Kérünk téged, hogy állásodnál 
fogv amint b ritt pair. mondd meg alattv alótársainknak . mi kép az indiai bi­
rodalom bátorsága végett nem kell v agy ónunkba lúrtelenkedve markolni . 
szokásaikat sértegetni, és v állásunkat megtámadni. Ila ezt megteszed, jót 
tészesz azegész birodalommal.megerősíted Indiát ős biztosítod népe hősé- 
gil.“ E'levelet 21 előkelő pars, hindu és mohammedanus irta alá. Jan. 
őkén jelent meg a’ császár hirdetv énye. miszerint minden angol törvényen 
kiv tilinek jelentetik .angol portéka bev itele 's minden közlekedés az ango­
lokkal legkeményebb büntetés alatt tiltatik. Ezen rendelet, mint a' csász. 
hirdet vény mondja azért tétetetl.miv el 1 ly acinth és \ olage angol hajó meg­
kezdi': a" háború szörnyűségeit. A" császár különösen örül K w an öreg ha­
jóvezér viseletén, ki szépen de vitézül támaszkodva csonka árborzához, 
daczolt az ellenség tiizév el.lla még öt ütközetben olly vitézül viseli magát. 
0 fokkal magasztaltatik fölebb. Illy fölmagasztaltatásra tarthat számot 
minden tiszt. ha hatszor gy őzödelinesen harczol az angolokkal, (»ribble 
angol kereskedőt szabadon bocsátottak. \ olage és Ily acinth tartja Bokát 
ostromzár alatt, különös mégis, hogy Ein biztos élelmet küldött az ostrom­
zári hajóknak, de azt angolok nem fogadták el. Két angol hajót dán lobogó 
alatt foglaltak el a" klimaiak. Azon hir, hogy 200 angolt konczoltak volna 
össze a* klímáink . nem valósult meg. A" Calcuttái liadszallitv any Klóim 
ellen martz. 20kán szállott hajóra.

Periül a.
A" franczia követség megérkezett a* fővárosba. Sercey grófot 

legnagyobb tisztel kedéssel fogadók, 12ezer embernél több ment elibe.

Martz. Hkán Ispahanban v olt a" shall. hov á ,Sercey gr. is készül. Dost 
Mohammedet igen rosszul fogadók a’hokharai udvarban,miért is annak test­
vére fiat az előleges alkudozás v égett az angolokhoz küldötte. Afghanis­
tan éjszaki résziben sokat szenvedett a’ britt sereg a" hidegtől s ezért a" 
Turkistau és Bokhara elleni táborozást tavaszra kellett halasztani. Agrábul 
Kabulba nagy élelemszállitmány van útban. - Bombay i levél szerint 
Shudshah shah unokaöcscse Ka in ram herati shall ellen készül. - A rrakani 
hir szerint a' sung juhi szorosnál 15ezer birman feny egető állásba helyez­
kedett. <le király jók a'Khina elleni készület által megrettenvén, már békés 
hangon beszél. A Kliina ellen menő hajóhad máj. 7kén gyűl össze a" siu- 
gapuri kikötőben. Elliot kap. ny ilatkozván} át, miszerint az ügyeleti* alá 
bízott mákom ért kárpótlást adand a’ khinaiaknak. a' calcuttai fölcbbv iteli 
főtörvény szék erőszak által kicsikar!nak és igy erőtlennek mondó. Bom­
bay ban ismét kiütött az epemirigy.

Franczlaorazág.
(.V lengyelek sorsa Francziaországban. Elegy .) Párisi minister! 

lapok szerint a" kivándorlás kezdetétől f. e. január elsőjéig Ml72 lengy el 
lépett franczia földre. Ezek közül meghalt B74.476 ugy anis uszkárban.
107 öngyilkosság ‘s's*) egy éli betegség által. Összesen tehát még 4292 
kibujdosott lengyel él a* francziák közt. következőleg fölosztva : tanuló 
700, ipariizö és gyárakban alkalmazott 2000: Francziaországban házas­
ságra lépett 147, aggastyán . némber és gy ermek 15.4. E’szerencsétle­
nek minden tekintetben Icgdicséretesb v iselet példáját adják. A" mennyi­
re örvendetes a" munkás lengyelek nagy száma, anny ira legmélyebb fáj­
dalom gerjesztő annak tapasztalása . hogy olly számosán halnak cl közü­
lük ászkor által, melly leginkább a" szeretett haza utáni vágyódás szomorú 
következménye. Ila c" jegyzéket az oroszok ezárja olvasandja. bizonyo­
san emberi érzés fog keblében ébredni, és követni fogja Ausztriát ‘sFran- 
cziaországot, *s közbocsánatot hirdetem! e’ boldogtalanok számára , kik 
közt számos aggasty án . némber és ártatlan gyermek minden pillanatban 
halálát várja. hogy mint hatalmas vádló lépjen a" mindenható trónja elébe.

A" capuai hg hir szerint Szicziliába utazott. A" kliinai császár követet 
kühle Hollandiába, ki kalóz-leveleket osztogat a’ vagy onos!) kereskedők 
közt Anglia ellen. A’ ezukorkérdés végre azon föloldást nyerő a" követ­
kamrában . hogy a" répaczukorra 25 franknyi vám határoztaték. E" hosz- 
szas v iták foly tában következőleg tréfált a' ..la Presse “: Oh ártatlansága 
az országiás-tudományt tanítóknak! Cj iparagot agyonütni (néinellyek 
t. i. a* réparzukor-gvártást v égkép el akarók tiitatni). mivel kény elmesen 
élni nein enged egv régibbet . a" helyett, hogy határköreik tágítása ál­
tal mindkettőt egymás mellett hagy nák élni. Töröljétek el tehát a'sza­
marakat is. mivel a’ lovaknak ártanak: a" gyapotszövetet, mivel a" vászon­
nak árt: a'sert. mivel a" bornak árt: a" burgonyát. mivel a" kenyérnek 
árt : a" lámpákat. mivel a" gyertyáknak ártanak: a" köszönt. mivel a" 
fának árt: a" mézet, mivel a" ezukornak árt: de mindenek előtt azon gon­
dolat nélküli fecsegőket. kik azon érdemes férfiaknak ártani törekesz.nek, 
kiknek helyét méltatlanul foglalják el.”

(Joinville hg Napoleon hamvait Parisba szállitandja. Lap vélemények 
e‘ kormány határzatról.) Paris, május 1 Mién : ..A" tegnapelőtti követkam- 
rai ülésben következőleg nyilatkozók Remusat a" kormány nevében : „A" 
király Joinville hgnek parancsot adott sz. Ilona szigetre hajózni (izgás ) 
és onnan Napoleon császár földi maradványát visszahozni. (általányos 
és leirhatlan lelkesülés. Bravó ! Bravó!) hogy utolsó nyughely őket Frati- 
cziaországban leljék föl. (Bravó !) A" kormány ez iránti alkudozási Ang­
liával Iegtökéletesb sikert ny ertek. Azon fregát. melly c" drága marad­
ványokért menend , Szajna torkolatáig haladván, ott más hajóra találatul 
a' császár hamvai Parisba szállítása v égett. E" becses hamv ak a" rokkant 
katonák palotájában illő szertartással fognak elteinettetni. Napoleon jog­
szerű fejdeline volt ez országnak temetési pompája hatalmas uralkodóé 
legy en. Kardja azon emlékre fog tétetni. melly hamvai fölött diszlend 
hajdani bajnoktársai csöndes és dicső menekvő helyén. Komoly 
emléket kiv ónnak a* császár maradt ányi. olly emléket. mit árnyék ’s csön­
desség környez. (Tetszés.) Azon törvény javaslat. mellyel Önök elébe 
terjeszteni szándékunk, egymillió frank megajánlását kívánja Önök­
től temetésre és síremlékre.“ A" törvényjavaslat fölolv asta után minden 
véleményű követek szerencse-kivánólag seregiének a" ministerekhez. 
és llernoiix azonnal megajánltatni kívánta az egy milliót: mit azonban az 
általányos lelkesülés daczára is ellenzeni lön kénytelen az elnök . mivel a" 
kamrai szabályok szerint 2 1 óra eltöltő előtt semmi törvény javaslatot nem 
szabad elfogadni. A" kormány kivánata jelentésekor még ezeket monda 
Remusat: .. A’ kormány legnagyobb buzgalommal teljesítő nemzeti nagy 
kötelességét, midőn Xngliához fordult. visszakérni azon drága zálogot, 
mit szerencse juttatott Brittania hatalmába. Kivánata tüstint teljesitteték. 
Nagylelkű szövetségesünk ezt v álaszolá: ..0 britt fiils. kormány a remény li. 
miszerint felelete gy orsaságát azon kivánata bizonysága gy anáni tekinten- 
dik Francziaországban . hogy a' császár életében Francziaország és An­
glia közt uralkodott nemzeti gyiilölség. utolsó nyomdokig irtassák ki. 
ö britt fiils. kormány a azon reménnyel kecsegteti magát, hogy azon esetre, 
ha még most is léteznének v alahol illy ellenséges érzelmek, azon sir nye- 
lcndi azokat el. melly Napoleon hamvait kehiébe fogadandja." ( Elénk 
izgás. Bravo! Bravo!) Angliának igaza van! E’nemes visszaadás még 
szorosbra köti a" bennünket egymáshoz szorító kapcsokat, és tökélete­
sen eltűnteti a" múltnak fájdalmit. Eljött az idő, melly ben e" két nemzet­
nek már csupán dicsőségül* szabad emlékezni. Vzon sir. melly Napoleon 
porló maradv anyit fogja pihentetni, czélirány tahin állna nyíl vány os téren, 
gyülekező zajgii csoportok közt. Illy sírnak szentesitett csöndes hely en 
kell lenni, hol nyögött és magába tért kedéllyel látogathatják meg azok . 
kik a‘ nagy szellem dicsőségét sszerencsétlenségét méltanylani tudjak.
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(Mély megilletődés.) Napoleon császár és király volt, ős jogszerű ural- 
kodója hazánknak. (Tetszés. ) E'cziin alatt sl. Derűsben lelhetne nyug­
helyét. De a közönséges királyok közönséges temetkezési helye nem Na­
póleonnak való. Jövendőben is uralkodnia és parancsolnia kell azon csar­
nokokban , hol nyugalmat élveznek a'haza bajnoki, és mind azok lelke­
sülést mentnek , kik Francziaország ólalmára hivatvák. Kard ja.sír­
ján pihenem). A művészet a" hadsergek istenének szentelendő kápolná­
ban, ha csak lehetséges, azon névhez illő emléket állitand föl, mellv reá 
fog vésetni. Napóleonnak olly tartós emléket kellene fölállítani, minő em­
lékezete hazánkban. (Tetszés.) Ezentúl Francziaország, egyedül csak 
I r*ncziaország,birandja mindazt, mi a nagy császárból, az egyetlen Napó­
leonból.még fönmaradt. Sírja és dicsősége egyedül honáé leend. Az 1830- 
diki királyság valóban egyetlen törvényes örököse mind azon emléke­
zetnek, mire Francziaország büszke leltet. És csak e‘ kormány, mclly 
először egyesité a' franczia zendület egész erejét s minden kivánatát, ál- 
lithata föl s tisztclhcté rettegés nélkül a" népszerű hős szobrát és sírját. 
Mert van valami, mi bátran mérközhetik a’dicsőséggel. és ez: a sza-
badsag.- (Bravo. Bravo ! Hosszas lelkesült megindulás valamennyi pá­
don.) Május okén, tehát jóval a fünebbi kormányhatárzat közlése előtt, 
igy nyilatkozók ez ügyről a’Courrier francais : ,. A' félelem, e' gyó»yit- 
hatlan sérve minden gyönge kormánynak . nyilványos kívánat teljesíté­
sét tagadá meg. Hasztalan emlékeztetik minden évben számos kérelem­
mel a‘ kormányt, mclly minden illy kivánatot összeesküvésnek szeret te­
kinteni. Nevük miatt száműzik Napoleon családja tagjait, 's hamvainak 
nem akarnak engesztelő oltárt emelni, mintha trónkövetelő támadna föl 
porlo csontjaiból, mintha a" dicsőséget örökségül lehetne nyerni. Napoleon 
emlékezete soha sem leend kedvező a'liatal Lajos ligrc nézve.mert a’ na»y- 
sag mindenkor elnyomja a' kicsinységet. Mólé kislelküsége tévé pártfóvé 
Lajos liget, mivel legszentebb jogától fosztó meg. születése jogától, melly 
szerint legalább francziának kellene lehetnie. Ne rettegjen a’ kormány 
műiden mozgalomtól, mellyel nemzeti büszkeség szül, \s merjen népszerű 
tetteket elkövetni, és bizonyára köd gyanánt oszlik el minden zendületi 
mereny. Midőn mi Napoleon hamvait kérjük Francziaország számára, 
koransem nepbabona kényszerít bennünket szólásra, mert a' nemzet hatal­
mat nem vakhit teszi ellenállhatlanná, hanem állandóság kitűzött czéljai- 
ban, akarat-szilardság, és érett megfontolás minden tettében. Minket 
csak halacrzct lelkesít, mert a' nemzet szellemét látjuk azon férfiban, ki
te* V",Ín‘?tC *1 ancz'aors7-ág sorsát. A pogány görögök templomokat 

állították föl nagy férfiak tiszteletére: mi nem követelünk annyit azon 
férfi szamara, kinek Francziaország újonnan születését köszönjük. mi 
csak sírba kívánjuk temetni hamvait.“ A’ „France“ kissé furcsának tart­
ja, hogy most ugyanazon férfiak , a száz nap emberei, olly buzgón kí­
vánják vissza Napoleon hamvait, holott annak idején kemény fogságra 
juttatok ot. A kormány azon nyilatkozata, melly szerint egyenesen jog- 
szeru császárunk 's királynak nevezi Napóleont, végkép szentesíti az 
idősb Bourbonok elüzetésit, 's egyszersmind legmagasb törvénynek állítja 
tol a nemzet akaratjai. A jo (juotidienne erre annyira megboszankodott. 
hogy dühében szava egészen elállóit,'s olvasóit azzal biztatja, hogv nvi- 
latkozni fog ez ügyről, mihelj t haragja sziinend. — 

Törökország;.
Konstantinápoly apr. 22. A meghasonlás még sem szűnt meg a* di­

van tagjai közt, ’s még folyvást fenekedik egyik a" másikra. Nem rég is 
Hald basát a’ szultán első sógrát tették ki hivatalábul, ki egyik tagja volt 
a ív hősrev es Rezsid féle török triumv irsógnek. ’s kit a' megboldogult 
szultán halálos ágyán ajánlott fiának. Különös az a'törököknél, hogy a’ 
lm ataladasnal mit sem tekintnek arra: lesz é elég lelke azon helyet betöl­
teni vagy nem, hanem csak úgy cserélgetik az embereket egymással, mint 
ha a kinevezés megadná kinek kinek a tisztéhez megkívántaié tulajdont: 
a katonát most politikussá, ezt bíróvá, ezt ismét rendőr-\s pénzügymi- 
nisterre teszik. Akif basát is. Nikomedia kormányzóját, mivel csalást, 
huzavonát követettel, kitették hivatalábul. Ennek üdvös hatása leend 's 
azéit nevezetes, mivel legelső, kit a" múlt évben kihirdettetett fényi tő tör­
vén} értelmiben büntetnek. Ez hihetőleg gátol vetend a' tisztviselők gya- 
iazatossaganak. kik hivataljokat csak pénzbányának szeretik tartani. E' 
bűn olly közönséges, bog} kevés v an olly tiszti iselő, kit érte büntetés alá 
nem lehetne v onni.A hárem személyzete, naplopó udvari ácsorgók és szol­
ok szama igen sok pénzt fölemészt's költségit a'rendes jövedelemmel nem 
födözhetni. Keyesitni kell a nők, tisztviselők, szolgák, szájtátók számát, 
s ez altul mindjárt sok baj forrása be lesz dugva, mert ha mindig csak büntet 

a kormány s a bíinhödési alkalinat's szinte kényszerítő okot. el nem távoz­
hatja, illetőleg ő a bűnös.-Alexandriában a' dögvész a’ basa palotájában 
is mutatkozik,miért az néhány napra mezei lakába ment.Palmerston és Rus­
sell alsóházi nyilatkozatát nem igen kedveli Ali. Damaskusban a' franczia 
consul nagy munkásságot fejt ki a'szerencsétlen zsidók ótalmazásában. A 
13 leggazdagabb zsidó vallomása következtiben a zsidók Damaskiisból 
kiutasit(attak s város közeli ben egy helyen szoros felugv elés alatt laknak 
Több zsidó áttért az izlámra, egy ezek közül nyilványitá , mikép a zsidó 
v alias titka szerint a keresztyén vér igen kedves isten eloltás »"keleti zsidó- 
ság mélyebb titkába av atott rabbiknak kötelességükben áll a" végett min­
den husvétkor egy keresztyént kerifni. Innen szármázik az. hogv mimlenik 
ev bizonyos szakában szokott keresztyén elveszni. E’ vád alaptalanságát 
sokkal inkább hiszik olvasóink, mint hogv legkisebb figyelmeztetésre is 
volna szükségük. A’zsidók ellen Szyriában török és keresztyén egy iránt 
'Íai" nVan in£mi,vc 1 s a zsidók átlapolja nagvon aggasztó. —April 
*0kan Dnnapol} ban nagy nyugtalanság volt, mire egy török pap.neg-
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gj ilkollatása nyújtott alkalmat. A törökök hihetőleg méltatlanul több ke- 
reszt v ént gyanúba v ettek, de ezek mellett hitsorsosaik fölkelének. A' török 
lakosság ezért fegyv ért ragadott a' keresztyének ellen . ás mind a' kétfél 
besanezolá magat. Vérontásra még nehezen került a" dolog; de szép szé­
löv el bajosan lesz vége, inert a'török igen bossziiszomjas , ha hitsorsol 
sa keresztyén által vigyázatlanságból veszti is cl életét. Az itteni törö­
köké zavart ujitas elleni visszahatásnak mondják. Igaz Emin b. a" driná- 
poh i kormányzó sohasem v olt az újításnak barátja, de az nem hihető,hogy 
az elleni harczáta* város felének elidegenítése által kezdené meg, melly 
csak azért is a" kormány pártjára állana. E’zavarnak Konstantinápolvra 
is lehet hatása. —

A h anczia lapok közük Ali levelet Khosrcvhez . és ennek arra telt 
válaszát. Ali levelében többek közt ez áll:., A'hallgatás, mellyel irántam vi- 
seltetnek.és más egyéb körülmények meggyőznek engem,hogy e" boldog­
talan v iszál} kiegyenlítésire tett lepleimnek semmi sikere nem leend. Saj­
nálom hogy több több befolyást nyernek az idegenek, kik azon ürügy alatt 
hogy a portát gyámolitják, semmi mást nem akarnak, mint romlásom által 
támaszaiul megfosztani azt és az egész birodalmat elnyelni.Én reményiem 
hogv oföns. kormányának elnöke jó musulman 's hitsorsosa együtt munká­
latát és segélyei clibe teendi az idegenek hitetlen ajánlatinak. Én tudom 
hogy csalatkozom, és hogy engem megbuktathassanak, azért az izlámot is 
veszendőbe bocsátják. Illy körülmények közt bátor vagyok nvllványitni, 
hogy rendületlen föltetem.a hit és birodalom ellenségei követelésinek nem 
engedni : sőt inkább isten és a’ jó inusulmanok segítség! vei. kik a' tőlem 
védett ügy igazságát elismerik, teljes erőmből ellenállok. Ha isten aka­
ratja. hogy csapás és viszontagság érje az ozmán birodalmat, én azon ön­
tudattal vigaszlalandmn magam, hogy kötelességein megtettem, és a' ret­
tenetes felelősség nem az én hanem más fejére szálland. Szeretném, lm 
csak egy szikrácskája is maradna lelkemben azon reménynek, hogv exc- 
f'ádjobb véleménnyel lévén felőlem, egyalakosát a' portának igyekszik 
megtartani, ki ahoz bármillv félre magyarázzák is számiokát. mindig hű 
v olt. A nagv v ezer köv. válaszolt:.. I apasztalásbul tudom.hogy Önnek ha­
szontalan írni és (lnnél haszontalan (-'tárgyban lev elezni. E' kérdés nagyon 
komoly's hogy magamnak szemrehányást ne tehessek.bizo lalmas levelire 
mellyel hozzám intézett. felelendek. Nem akarok múltakat fölidézni, ’s 
azon állásról szólam, mellyel Ön a'föns. porta ellenében vett. 's mellv a’ 
miisulinanok közt olly boldogtalan szakadást okozott. Nem szükség bizo­
nyítgatnom , hogy abban bűnös nem én v agyok. Isten ítéli's bünteti me» 
a'bűnöst. Föls. fejdelinünk el akará feledni a' múltat 's ajánlatot méltózta- 
tott Önnek tenni, mellyel Ön el nem fogadott. Ön levelem homályosságát 
bccsmerli, s azt veti hozzá . hogy Ön e* szavakat: ..Önnek hódolatát a’ 
szultán iránt tettleg kellene kimutatni" nem érti, és midőn Öu a’ hajóhad 
visszaadatasárul szól, azt birtokkérdéssé teszi ‘s a'hajóhadat köve­
telései elfogadtatásának biztosítékául tekinti. Ön azt mondja, a' hajóhad 
önkéntesen ment Alexandriába. De ezen nyilatkozat mit sem nyom, mert a’ 
hajóhad gyalázatos árulás által jutott Ön hatalmába. Mint állíthatja hát Ön, 
hogy ő löns. tulajdoni jogát megismeri, mikora'hajóhadat nyakasai! vissza­
tartoztatja. a nélkül hogy meggondolná, mikép Ön vonakodását minden 
musulman a'szultán parancsa inegvettetésinek tarthatja. ígérte ugyan Ön 
hogy szárazföldi és v ízi erejét ő föns. hadsergivel egyesitendi,°de csak 
azon foltét alatt, ha kivánatait teljesitik. Vehigye Ön, hogy én azok me»- 
adatását tanácsoltam: mint adhatnék én a'szultán érdeke és méltóságá­
val annyira ellenkező tanácsot V Tegye Ön magát helyembe , és akkor fe­
leljen Ön nyíltan magának. Tegyük hogy én régi barátságunkért olly ta­
nácsot adtam volna, hiszi Ön hogy azt ö föns. elfogadja V Bizonyosan nem.
X agy tan azt hiszi Un. hogy a' szultán ministerei tanácsát tartozik elfo­
gadni V Ön tévedésben van. O föns. jól tudja, mi a" kellő és illő, és ha mi- 
nisíerei neki rósz tanácsot adnának, azért bizonyosan inegbünlettetnének.
Ön azt mondja . hogy kénytelen csaladja jövendőjének biztosításául Álla­
nát és a" tan ruszi vaskaput megtartani, 's ezáltal tartományit a' porta meg 
támadási ellen védelmezni. De mi nem azt mondhatjuk, hogy illetőié» szin­
te olly tekintetből nem adhatjuk (IlinekEn jól tudom.bogv(Innék azi írták, 
miszerint a szultán hajlandó (In minden követelésit megadni: azt istudom 
hogy Önnek itt sok barátja van; ezt aztán elegendőnek hiszi Ön, hogy e’ 
v agy ama minister akaratja szerint cselekedjék ? Ön kételkedik az euró­
pai hatalmak érzelmeinek őszinteségiben.. Nem kezeskedik é azért azon 
egyhangú nyilatkozat. miszerint a" hatalmak kötelezik magokat a" tö­
rök birodalom függetlenségét és épségit föntartani ? Megegyeznének 
azok it bii oilalom két tokö/.ti fölosz.tatasan t Ion ismerem a' nehézsé*írct 
mi eddig a" hatalmak megegyesiilésit akadályozó, de tudom hogy csak 
hamar megegyeznek 's közösen munkálkodnak. Továbbá nem titok előt­
tem On hadi készülete: tán ez is jele a" szultán iránti hódolatnak.mellyel Ön 
kérkedik V Mondja meg (In nyíltan nekem: akarja é elfogadni a’ szultániul 
tétetett ajánlatot, s ha valami észrevétele v an rá. közölje velem. Ön mond­
ja azt is . hogy benne nincs többe nagyra vágyás, de gyermekei sorsát biz— 
tosilnia kell. Vfelől meggyőződhetik Ön.hogy az illető rendelkezésnél ar­
ra tekintet leend. Higyen (In barátságomnak és hosszú tapasztalásomnak, 
kövesse tanácsomat 's vegye elő jobbik eszét. Még van idő, de csak ha­
mar késő leend."
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